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Kære bibliotekschefer 
 

Udformningen af køresedler og koder i forbindelse med sammenkobling af 
de nordiske kørselsordninger har givet anledning til en del spørgsmål, og 

derfor vil vi gerne præcisere dette.  
 

Køresedler 

 

Udskrift af køresedler skal ske lokalt med lokalt tilrettede køresedler. Der 
er vedlagt en word-fil med en skabelon med eksempel på både en 

køreseddel til Norge og en køreseddel til Sverige. I skal ændre navn på 
Afsender bibliotek til den form, som der er på jeres køresedler udskrevet 

fra netpunkt og derefter anvende den tilrettede word-fil som skabelon for 

køresedler. 
 

Når der skal udskrives en køreseddel, skal der i hvert enkelt tilfælde 
skrives koden for det norske henholdsvis svenske bibliotek forinden 

køresedlen skrives ud. 
 

Koder til norske biblioteker består af tal (f.eks. 1030300) og de findes i 
Adressekatalog for norske bibliotek: http://www.nb.no/baser/bibliotek/  

 
Koder til svenske biblioteker består af 1-4 bogstaver (f.eks. Ju) og de 

findes i LIBRIS biblioteksdatabas: 
http://biblioteksdatabasen.libris.kb.se/servlet/libdb.search?tab=general  

 
Køresedlerne til Norge og Sverige er opbygget som de danske med den 

ændring at overskriften er Køreseddel fra Danmark og at modtagende 

bibliotek angives med henholdsvis Norge og Sverige først og dernæst den 
nationale kode for det pågældende bibliotek. For både Norge og Sverige er 

knudepunktet Malmø. 
 

 
Med venlig hilsen 

 
Casper Hansen 


